
Глава 3: Друг и Социальная Жизнь

 

Прошёл уже месяц с тех пор как я присоединился к Гильдии Хагнут.

“Мистер Тэй. Я вернулся.”

Бум.

С гордым лицом авантюрист бухнул на мой стол добычу с квеста. Кажется, он с легкостью
справился с тем заданием, которое я доверил ему.

“Как всегда успех. Хорошая работа.”

“Это вы, Мистер Тэй дали мне квест, так что я просто не мог его провалить. Кстати говоря, как
меня зовут?”

‘Посмотрим. Это должно быть где-то в записях.’

Я нашел имя авантюриста в своих Личных Записях и рассмеялся.

“Благодарю за приятные слова, Мистер Дарк.”

“Бингоо.”

“Однако, зачем вы задали этот вопрос?”

“Мистер Тэй. Знаете что? За этот месяц, я не провалил ни единого квеста.”

Естественно я знал об этом, однако сделал приличествующее случаю, слегка удивленное
выражение лица, демонстрируя, будто первый раз об этом слышу.

“Вот как? Вы, должно быть, стали лучше.”

“Нет, нет. Все благодаря вам Мистер Тэй, вы подбираете квесты, которые я выполню почти со
стопроцентными шансами на успех.”

“……”



“Возможно сейчас все иначе, но ещё совсем недавно я влачил жизнь низкорангового
авантюриста, который даже приобрести нормальную экипировку не мог себе позволить. Но,
теперь, люди смотрят на меня иначе, все благодаря вам, мистер Тэй.”

С благодарным выражением лица Дарк неловко потер затылок.

Его слова - чистая правда. Я до мелочей оценил каждый параметр этого авантюриста, и все это
время вручал ему квесты с наивысшими шансами на успех.

Ещё с ранних лет, я всегда был уверен в своей способности оценивать человеческие навыки.

Затем, Дарк сказал неожиданную вещь.

“Ух. Я хотел вам как-нибудь отплатить, так что я посоветовал своим друзьям обратиться к
Мистеру Тейлору из Гильдии Хагнут.”

“Так вот в чем причина того, что на меня нахлынула такая волна авантюристов.”

“Разве это плохо? Если благодаря вам, Мистер Тэй, в гильдию станет обращаться больше
авантюристов, тогда вы получите повышения, я ведь прав?”

Мне осталось только пожать плечами.

“Я уже ухожу. Давайте как-нибудь выпьем вместе, мистер Тэй”

“Ага. Спасибо за ваш тяжелый труд.”

Напевая под нос песенку, Дарк ушел со своей наградой за квест.

Когда Дарк ушел, я прошептал…

“Личные Записи.”

Передо мной развернулся голографический экран.

[Уровень: Стажер/Следующий уровень: Сотрудник первогодка.]

[Требуется очков HR для повышения: 45/100]



“45 хах…?”

Пока я смотрел в свои записи, услышал голос Сейн.

“Значит даже Мистер Тэй может выглядит глупо.”

“Что?”

“Иногда у вас бывает отсутствующий взгляд. Вы задумались о чем-то?”

Уупс.

Должно быть, она подразумевает те моменты, когда я смотрю в свои личные записи. Мне
следует вести себя осторожней.

Я спокойно ответил.

“Ааа. Я просто задумался о том, где бы мне сегодня пообедать.”

“Хах. Ложь.”

“……”

“Я слышала, что вам недавно сказал Мистер Дарк. Определенно, количество посещающих
гильдию авантюристов увеличилось в последние дни. И многие из них стремились попасть
именно к вам, Мистер Тэй.”

“Возможно мне следует вас мотивировать?”

Нежным голосом сказала Сейн.

“Не только Мистер Дарк, все авантюристы за которых отвечает Мистер Тэй, поднялись в
рейтинге. Нет, если я не ошибаюсь,… думаю, никто из ваших подопечных не провалил ни
единого квеста. За этот месяц.”

“Все потому, что те квесты, который я выдаю, относятся к D рангу. В этих заданиях риск
минимален, а процент их успешного выполнения напротив, чрезвычайно высок.”

“В этом ли дело?”



“……”

“Мистер Тэй. В следующий раз я направлю к вам авантюриста С ранга. Я перенаправлю
некоторых из своих клиентов к вам.”

Ну, это был вполне ожидаемый ход.

На самом деле, я уже некоторое время ждал, пока это случиться.

Внутри я довольно смеялся, но снаружи, снаружи я решил продемонстрировать долю
упрямства.

“Почему я? Я ведь работаю здесь всего месяц.”

“Не имеет значения, когда вы приступили к работе. Занимаемое место в гильдии не зависит от
времени, которое вы просиживаете на своем рабочем месте .”

Она намеренно скосила взгляд в сторону Ханса.

Бедный Ханс лишь улыбнулся, когда их взгляды пересеклись.

Она вновь посмотрела на меня и сказала.

“Если ваши успешные показатели сохранятся и с авантюристами рангом выше, это будет
означать лишь то, что ваши прошлые успехи не были обусловлены банальной удачей.”

Лучше будет закончить упрямиться на этой ноте. Хотя, по опыту могу сказать, это лишь
прибавит мне новых хлопот.

“Хорошо. Я приложу все силы.”

“Отличный настрой. Не беспокойтесь. Первые несколько дел вы проведете с моей помощью.”

“Благодарю вас.”

Сейн кивнула, и вернулась за свой стол.

Провожая взглядом её спину, я развернул личные записи.



Определить какие-либо закономерности получения личных очков мне пока не удалось,
казалось, они начисляются в случайный момент времени. Тем не менее, один общий
знаменатель я вывел. Это происходит каждый раз, когда я превосхожу в чем-то других
менеджеров гильдии. Это значит…

‘Если я добьюсь успеха с авантюристами С ранга, то получу кучу очков.’

Что произойдет, когда я получу повышения до сотрудника первого года?

Мое сердце забилось чаще. Так же как в тот раз, когда я получил свою первую зарплату.

Возвращаясь с обеденного перерыва, я столкнулся с Хансом.

“Эй. До меня тут донесся слушок.”

“Хорошо.”

“Что хорошего?”

“Как вы показываете такие хорошие результаты?”

“Ха! Что, завидуешь мне? Значит, мой успех злит тебя?”

Ханс. В моей компании работал парень, похожий на него. Я не мог понять причин, но он
доставал меня всякий раз, как я попадался ему на глаза. Что же, спустя шесть месяцев он
уволился из компании со слезами на глазах. В чем причина его ухода, спросите вы?

Внезапно, мои воспоминания о былом прервал гол Ханса.

“Эй, точно. Говорят, тебе поручили работать с авантюристами С ранга?”

“Думаю да.”

“Дерьмо. Большинство приходящих в гильдию Хагнут авантюристов обладают С классом. Они
лучший источник дохода.”

“…”

“Как ты умудрился добиться этого всего за один месяц?!”



Я попытался отмахнуться от него, но он проявил настойчивость.

“Я не просил об этом, мисс Сейн сама вручила мне их.”

“……”

“Если у тебя есть какие-нибудь проблемы, не вымещай их на сотрудниках, можешь сразу
отправляться с ними к руководителю отдела.”

“Сотрудники? Руководитель отдела?”

Ханс помотал головой, будто пытаясь понять сказанное.

Не стоит так сильно забивать себе этим мозги, а то головушка разболиться.

Я услышал приближающиеся с той стороны двери шаги. По ним я узнал Сейн.

Я слегка повысил голос, чтобы она могла услышать: “Давай заканчивать. Уже наступило
рабочее время.”

“Чтоо? Разве работа важнее этого?!!”

Значит, этот парень не заметил чужих шагов. Это открывает великолепный простор для
возможностей.

Шаги прекратились прямо напротив двери. Должно быть, она слушает наш разговор.

Серьезным голосом я ответил: “Думаю, это самое важное.”

“……”

“Это одно из основных правил. Я не хочу быть тем, кто не способен следовать этим правилам.”

Это было сказано не просто для ушей Сейн, эти слова - действительно мое кредо.

Тем не менее, это только разозлило Ханса, и он резко сказал.

“Ха! Я работаю целый день, если задержусь ненадолго, то ничего страшного не произойдет!
Если боишься, то просто признай это.”



Парень, ты сейчас роешь себе могилу.

“В любом случае, я ухожу.”

“Эй! Мы ещё не закончили!”

Я развернулся. Ханс грубо вцепился мне в плечо. И в этот момент, входная дверь, около
которой мы все это время разговаривали, открылась. Сейн смерила нас жестким
непроницаемым взглядом.

“Пожалуйста, прекратите это, Мистер Ханс.”

“Се…Мисс Сейн.”

“Мистер Тэй прав. Уважение к рабочему распорядку, это самое базовое правило.”

Она перевела взгляд на меня.

В отличие от того взгляда, которым она наградила Ханса, ко мне она обратилась с мягкой
улыбкой.

“Мистер Тэй, возвращайтесь за свой рабочий стол. Меня же ждет короткий разговор с
мистером Хансом.”

“Хорошо.”

Когда я начал двигаться, рука Ханса соскользнула с моего плеча.

[Вы получаете 3 очка HR от Сейн.]

Два зайца одним выстрелом.

С этого дня Сейн начала отправлять ко мне одного-двух авантюристов С ранга каждый день.

Ну, технически, стоит сказать, что отправляемые ко мне авантюристы не имели закреплённого
за ними куратора.

В то время как постоянные клиенты… Нет, авантюристы, предпочитали консультироваться с
теми менеджерами, которые пришлись им по душе.



И среди всех посетителей гильдии, наибольшей популярностью пользовалась Сейн.

И под предлогом своей слишком большой занятости, она вежливо спроваживала некоторых
авантюристов ко мне.

‘Лучший способ оправдать возложенные на тебя ожидания, показать великолепный результат.’

После недели такой работы, мои очки HR поднялись до 80.

Когда это случилось, передо мной выскочило новое сообщение.

[Доступна новая информационная вкладка: Потенциал]

Что это?

Мои личные записи не дают мне скучать.

Смотря на это сообщение, я услышал голос Сейн.

“Мистер Тэй. Вы уже занимались похожей работой, до того как присоединились к Гильдии
Хагнут?”

“Нет.”

“Одной удачей уже просто невозможно объяснить ваши высокие результат. Даже мои клиенты
бывает, проваливают доверенные им квесты.”

“Все потому, что вы занимаетесь и В рангом тоже. Естественно в их случае риски значительно
возрастают.”

Сейн рассмеялась.

Я прекрасно понял причину её смеха, что-то насчет того, что авантюристы В ранга
безответственны и…бла-бла-бла.

“Когда мы наедине, обращайтесь ко мне просто Сейн.”

“Но когда мы в гильдии, мне приятно обращаться к вам по должности.”



“Ведь, подумайте, в этом есть что-то крутое…но, никто даже не задумывается об этом.”

“Просто обращайтесь ко мне Сейн, когда мы одни.”

Сейн сложила руки перед грудью, и продолжила настаивать, чтобы я обращался к ней по
имени.

До сих пор наше общение сводилось всего к нескольким советам, которые она мне давала, что
было в порядке вещей, но такое быстрое развитие наших отношений меня немного
встревожило.

Эта женщина зачастую демонстрирует свой блестящий ум, и хладнокровие.

“Хорошо. Я подумаю об этом.”

‘Нет ничего более бесполезного, чем доказывать что-то боссу, который не хочет тебя слышать.’

В этот момент, Ханс смотрел в нашу сторону и наши глаза встретились. Он смотрел на меня, на
благосклонность Сейн в мою сторону, и кусал свои губы. Кажется, он затаил на меня обиду.

Сейн также взглянула в его сторону и мягким голосом поинтересовалась.

“Мистер Тэй, вы ведь дружны с Мистером Хансом, так?”

‘Нет. Все ещё хуже.’

Я проглотил первый вертящийся на языке ответ.

“Как вы двое познакомились, и почему стали друзьями?”

“Друзья обычно сходятся на почве неких общих черт характера… но вы оба, вы совершенно
разные личности.”

Эта ситуация становится мне немного понятней. Все сводится не просто к различиям
характера.

Спустя некоторое время с тех пор как я начал работать в компании, в моем прошлом мире, я
помню, случился разговор, в котором мой босс рассказал о своих мотивах работать именно в
нашей компании.



Его и мой мотив кардинально отличались.

В то время, я не особо обратил на это внимание, поскольку тогда я обладал малым багажом
социального опыта, но оглядываясь назад, я знал. В тот момент произошло сравнение, и
столкновение наших мотивов. Это осознание вызвало на моем лице легкую улыбку.

Тогда это и случилось.

Гильдейская дверь распахнулась, и внутрь вошли две женщины. Стоящая впереди высокая
женщина открыла рот и с боевитым настроением спросила.

“Сейн. Она здесь!!?”

“Добро пожаловать. Кажется, в этот раз вы закончили раньше обычного.”

“Хаха. На самом деле нет.”

Сказав это, женщина оглянулась и посмотрела на свою напарницу.

Краем глаза я заметил невысокую девушку, стоящую позади.

Она выглядит молоденькой. Подросток?

‘Мир без Трудового Законодательства воистину страшен.’

Я с признательностью взглянул на невысокую девушку.

Внезапно она стала выглядеть подавленной, а затем натянула капюшон себе на голову.

“Умм…я…”

Затем, женщина, стоящая впереди, вцепилась ей в плечо.

“Чего ты куксишься? Все совершают ошибки.”

“Прошу прощения, пожалуйста, простите меня.”

“Простите.” Вновь сказала она дрожащим голосом.



Её голос и выражения лица были очаровательно нежными. Молодая девушка, прячущаяся за
спиной высокой женщины, похоже, совершила ошибку при выполнении квеста. Эта женщина,
стоящая впереди, она лидер, и, похоже, нормально отнеслась к совершенной ошибке, и не
собиралась рассказывать о ней.

‘Кажется, я где-то уже видел нечто подобное?’

http://tl.rulate.ru/book/51138/1315470


